
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਆਪ ਪਡੁ ਬਿਸਥਾਰੀ ਸਾਖ ॥ 
He Himself is the tree, and the branches extending out. 

ਅਪਨੀ ਖਤੀ ਆਪ ਰਾਖ ॥੧॥ 
He Himself preserves His own crop. ||1|| 

ਜਤ ਕਤ ਪਖਉ ਏਕ ਓਹੀ ॥ 
Wherever I look, I see that One Lord alone. 

ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਬਰ ਆਪ ਸਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Deep within each and every heart, He Himself is contained. ||1||Pause|| 

ਆਪ ਸੂਰੁ ਬਕਰਬਿ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ 
He Himself is the sun, and the rays emanating from it. 

ਸਈ ਗੁਪਤੁ ਸਈ ਆਕਾਰੁ ॥੨॥ 
He is concealed, and He is revealed. ||2|| 

ਸਰਗੁਿ ਬਨਰਗੁਿ ਥਾਪ ਨਾਉ ॥ 
He is said to be of the highest attributes, and without attributes. 

ਦੁਹ ਬਮਬਲ ਏਕ ਕੀਨ ਠਾਉ ॥੩॥ 
Both converge onto His single point. ||3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਬਰ ਭ੍ਰਮੁ ਭ੍ਉ ਖਇਆ ॥ 
Says Nanak, the Guru has dispelled my doubt and fear. 

ਅਨਦ ਰੂਪੁ ਸਭ੍ੁ ਨਨ ਅਲਇਆ ॥੪॥੧੭॥੬੮॥ 
With my eyes, I perceive the Lord, the embodiment of bliss, to be 
everywhere. ||4||17||68|| 

 


